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	This transport operation has to be carried out according to the Convention on the contract for the international carriage of goods by road (CMR), irrespective of any other contrakts
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Class
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	Burts
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	ADR
ADR
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Sender’s instructions(Customs and other formalitis)
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	Ierašanās iekraušanai: ___st.__    min.
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Waybill Nr. 
Vadītāju uzvārdi
Drivers
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